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Wanneer ik alleen ben, droom ik van de horizon, en slaag ik er niet in om de woorden te vinden
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Tijd om afscheid te nemen
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Als je ver weg bent, droom ik van de horizon en ontbreken mij de woorden en ja, ik weet dat je bij me bent..
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Ik zal met je meegaan.
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and words fail;

yes, I know there is no light

in a room where the sun is absent,
if you are not with me, with me.
At the windows

show everyone my heart

which you set alight;

enclose within me

the light you

encountered on the street.

I’ll go with you,

to countries I never

saw and shared with you,

now, yes, I shall experience them.
I’ll go with you

on ships across seas

which, I know,

no, no, exist no longer;

wjth you I shall experience them.

When you are far away

I dream on the horizon

And words fail,

and, Yes, I know

that you are with me;

you, my moon, are here with me,
my sun, you are here with me,
with me, with me, with me.
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When I'm alone I'll go with you,
I I dream on the horizon To countries I never

Saw and shared with you,

now, yes, I shall experience them.

I’ll go with you

On ships across seas

which, I know,

no, no, exist no longer,

with you I shall experience them again.
I’ll go with you

On ships across seas

Which, I know,

No, no, exist no longer;

with you I shall experience them again.
I’ll go with you,

I with you.
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